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Especificações de alimentação (modelo de 21,5 polegadas):
ÂÂ Tensão:  100ÂaÂ240ÂVÂCAÂ
ÂÂ Corrente:ÂÂ3ÂA,ÂmáximoÂ
ÂÂ Frequência:ÂÂ50ÂaÂ60ÂHz

Especificações de alimentação (modelo de 27 polegadas):
ÂÂ Tensão:  100ÂaÂ240ÂVÂCAÂ
ÂÂ Corrente:ÂÂ4ÂA,ÂmáximaÂ
ÂÂ Frequência:ÂÂ50ÂaÂ60ÂHz

AVISO:  OÂcaboÂCAÂéÂfornecidoÂcomÂumaÂfichaÂcomÂ
ligaçãoÂàÂterraÂdeÂtrêsÂfiosÂ(umaÂfichaÂqueÂtemÂumÂterceiroÂ
pino).ÂEstaÂfichaÂsóÂpodeÂserÂligadaÂaÂumaÂtomadaÂdeÂ
paredeÂCAÂcomÂterra.ÂSeÂnãoÂconseguirÂinserirÂaÂfichaÂnaÂ
tomadaÂporqueÂaÂtomadaÂnãoÂtemÂterra,ÂcontacteÂumÂ
electricistaÂparaÂsubstituirÂaÂtomadaÂporÂumaÂtomadaÂcomÂ
terraÂapropriada.ÂNãoÂponhaÂemÂcausaÂaÂfinalidadeÂfichaÂ
comÂligaçãoÂàÂterra.

Danos auditivosÂÂPodemÂocorrerÂperdasÂauditivasÂ
permanentes,ÂseÂforemÂutilizadosÂauricularesÂouÂauscultadoresÂ
emÂvolumesÂmuitoÂelevados.ÂÉÂpossívelÂqueÂseÂadapteÂcomÂ
oÂtempoÂaÂvolumesÂdeÂsomÂelevadosÂqueÂpodemÂparecerÂ
normais,ÂmasÂqueÂpodemÂcausarÂdanosÂnaÂaudição.ÂSeÂsentirÂ
osÂouvidosÂaÂzumbirÂouÂoÂdiscursoÂabafado,ÂpareÂdeÂutilizarÂosÂ
auricularesÂeÂconsulteÂumÂmédicoÂparaÂverificarÂaÂsuaÂaudição.Â
QuantoÂmaisÂaltoÂforÂoÂvolume,ÂmenosÂtempoÂseráÂnecessárioÂ
antesÂqueÂaÂsuaÂaudiçãoÂpossaÂserÂafectada.ÂOsÂespecialistasÂ
auditivosÂsugeremÂqueÂprotejaÂosÂouvidosÂdaÂseguinteÂforma:
ÂÂ LimitarÂoÂtempoÂdeÂutilizaçãoÂdosÂauricularesÂouÂ
auscultadoresÂcomÂvolumesÂelevados.
ÂÂ EvitarÂaumentarÂoÂvolumeÂparaÂbloquearÂambientesÂ
ruidosos.Â
ÂÂ DiminuirÂoÂvolume,ÂseÂnãoÂconseguirÂouvirÂasÂpessoasÂÂ
aÂfalarÂaoÂseuÂlado.

Actividades de alto riscoÂÂEsteÂcomputadorÂnãoÂfoiÂ
concebidoÂparaÂserÂutilizadoÂnoÂcomandoÂdeÂinstalaçõesÂ
nucleares,ÂemÂsistemasÂdeÂnavegaçãoÂouÂdeÂcomunicaçõesÂ
deÂaeronaves,ÂemÂsistemasÂdeÂcontroloÂdeÂtráfegoÂaéreo,Â
nemÂemÂqualquerÂoutraÂutilizaçãoÂondeÂaÂfalhaÂdoÂsistemaÂ
informáticoÂpossaÂcausarÂmortes,ÂdanosÂpessoaisÂouÂdanosÂ
ambientaisÂgraves.

Ambiente de utilizaçãoÂÂAÂutilizaçãoÂdoÂseuÂiMacÂforaÂdestesÂ
valoresÂpodeÂafectarÂoÂdesempenho:

Temperatura de funcionamento:ÂÂ10ºÂaÂ35ºÂC

Temperatura de armazenamento:ÂÂ-20ºÂaÂ45ºÂC

Humidade relativa:ÂÂ5%ÂaÂ90%Â(semÂcondensação)

Altitude de funcionamento:ÂÂ0ÂaÂ3048Âmetros

NãoÂuseÂoÂiMacÂemÂáreasÂcomÂquantidadesÂsignificativasÂdeÂ
poeirasÂtransportadasÂpeloÂarÂouÂfumoÂdeÂcigarros,Âcharutos,Â
cinzeiros,ÂfogõesÂouÂlareiras,ÂnemÂjuntoÂaÂumÂhumificadorÂ
ultrasónicoÂqueÂutilizeÂáguaÂnãoÂfiltrada.ÂAsÂminúsculasÂ
partículasÂtransportadasÂpeloÂarÂproduzidasÂporÂfumo,Â

EsteÂGuia de Informações Importantes sobre o ProdutoÂcontémÂ
informaçõesÂsobreÂsegurança,Âutilização,ÂeliminaçãoÂeÂ
reciclagem,ÂregulamentaçãoÂeÂlicençaÂdoÂsoftware,ÂassimÂ
comoÂaÂgarantiaÂlimitadaÂdeÂumÂanoÂdoÂseuÂiMac.ÂOÂmodeloÂ
doÂseuÂiMacÂpodeÂnãoÂincluirÂtodasÂasÂfuncionalidadesÂ
descritasÂnesteÂdocumento.

±

�ÂÂParaÂevitarÂlesões,ÂleiaÂtodasÂasÂinstruçõesÂdeÂ
operaçãoÂeÂasÂinformaçõesÂdeÂsegurançaÂseguintesÂ
antesÂdeÂutilizarÂoÂiMac.ÂParaÂacederÂaÂumaÂversãoÂ
descarregávelÂdoÂManualÂdeÂIniciaçãoÂRápidaÂ
doÂiMacÂÂeÂàÂversãoÂmaisÂrecenteÂdesteÂGuia de 
Informações Importantes sobre o Produto,Âvisite:ÂÂ
support.apple.com/pt_PT/manuals/imac

Informações Importantes sobre 
Segurança e Manuseamento

AVISO:  OÂincumprimentoÂdestasÂinstruçõesÂdeÂsegurançaÂ
podeÂresultarÂnaÂdeflagraçãoÂdeÂfogo,ÂchoqueÂeléctricoÂ
ouÂoutrosÂferimentos,ÂouÂdanosÂnoÂiMacÂouÂoutraÂ
propriedade.

Manuseio correcto ÂInstaleÂoÂiMacÂnumaÂsuperfícieÂdeÂ
trabalhoÂestável.ÂNuncaÂintroduzaÂobjectosÂnasÂaberturasÂ
deÂventilação.Â

Água e locais húmidosÂÂMantenhaÂoÂiMacÂafastadoÂdeÂfontesÂ
deÂlíquidos,ÂtaisÂcomoÂbebidas,Âlavatórios,Âbanheiras,Âduches,Â
etc.ÂProtejaÂoÂiMacÂdaÂhumidadeÂeÂdoÂtempoÂhúmido,ÂtalÂ
comoÂaÂchuva,ÂaÂneveÂeÂoÂnevoeiro.

Alimentação ÂDesligueÂoÂcaboÂdeÂalimentaçãoÂ(puxandoÂ
aÂficha,ÂnãoÂoÂcabo)ÂeÂdesligueÂoÂcaboÂethernetÂouÂoÂcaboÂ
telefónico,ÂemÂqualquerÂdestasÂsituações:
ÂÂ SeÂpretenderÂadicionarÂmemóriaÂ(aÂmemóriaÂpodeÂserÂ
substituídaÂpeloÂutilizadorÂapenasÂnosÂmodelosÂdeÂÂ
27Âpolegadas)
ÂÂ SeÂoÂcaboÂdeÂalimentaçãoÂouÂaÂfichaÂestiveremÂgastosÂ
ouÂdanificados
ÂÂ SeÂderramarÂalgumaÂcoisaÂsobreÂaÂcaixa
ÂÂ SeÂoÂiMacÂestiverÂexpostoÂàÂchuvaÂouÂaÂexcessoÂÂ
deÂhumidade
ÂÂ SeÂoÂiMacÂcaiuÂouÂaÂestruturaÂestiverÂdanificada
ÂÂ SeÂsuspeitarÂqueÂoÂiMacÂprecisaÂdeÂassistênciaÂÂ
ouÂreparação
ÂÂ SeÂpretenderÂlimparÂaÂparteÂexteriorÂ(useÂapenasÂosÂ
procedimentosÂrecomendadosÂdescritosÂmaisÂàÂfrenteÂ
noÂdocumento)

Importante:ÂÂAÂúnicaÂformaÂdeÂdesligarÂaÂalimentaçãoÂ
completamenteÂéÂdesligarÂoÂcaboÂdeÂalimentação.ÂCertifique-
seÂdeÂqueÂpeloÂmenosÂumaÂdasÂextremidadesÂdoÂcaboÂdeÂ
alimentaçãoÂestáÂaoÂseuÂalcanceÂparaÂqueÂpossaÂdesligarÂoÂ
iMacÂsempreÂqueÂforÂnecessário.



Para limpar o ecrã do iMac, proceda da seguinte forma:
ÂÂ DesligueÂoÂiMacÂeÂdesligueÂtodosÂosÂcabos.
ÂÂ HumedeçaÂumÂpanoÂlimpoÂeÂmacio,ÂqueÂnãoÂlargueÂpêlos,Â
apenasÂcomÂáguaÂe,ÂemÂseguida,Âpasse-oÂnoÂecrã.ÂNãoÂ
pulverizeÂlíquidosÂdirectamenteÂnoÂecrã.

Limpar o rato
ParaÂlimparÂaÂparteÂexteriorÂdoÂrato,ÂuseÂumÂpanoÂsemÂ
pêlosÂligeiramenteÂhúmido.ÂNãoÂpermitaÂaÂacumulaçãoÂ
deÂhumidadeÂnasÂaberturas,ÂnemÂuseÂaerossóis,ÂsolventesÂ
ouÂabrasivos.

Compreender a ergonomia
Seguem-seÂalgumasÂsugestõesÂparaÂconfigurarÂumÂambienteÂ
deÂtrabalhoÂsaudável.

Teclado
AoÂutilizarÂoÂteclado,ÂosÂombrosÂdevemÂestarÂrelaxados.ÂÂ
OÂbraçoÂeÂoÂantebraçoÂdevemÂformarÂumÂânguloÂaproximadoÂ
aÂ90º,ÂcomÂoÂpulsoÂeÂaÂmãoÂnumaÂlinhaÂrecta.

MudeÂaÂposiçãoÂdasÂmãosÂcomÂfrequênciaÂparaÂevitarÂaÂ
fadiga.ÂAlgunsÂutilizadoresÂdeÂcomputadoresÂpodemÂsentirÂ
desconfortoÂnasÂmãos,ÂpulsosÂouÂbraçosÂapósÂumÂtrabalhoÂ
intensivoÂsemÂdescanso.ÂSeÂsentirÂumaÂdorÂcrónicaÂouÂ
desconfortoÂnasÂmãos,ÂnosÂpulsosÂouÂbraços,ÂconsulteÂÂ
umÂespecialistaÂdeÂsaúdeÂqualificado.

Rato
PosicioneÂoÂratoÂàÂmesmaÂalturaÂdoÂtecladoÂeÂaÂumaÂdistânciaÂ
confortável.

Cadeira
UmaÂcadeiraÂajustávelÂqueÂforneçaÂfirmezaÂeÂumÂsuporteÂ
confortável.ÂAjusteÂaÂalturaÂdaÂcadeiraÂdeÂmodoÂaÂqueÂasÂ
coxasÂfiquemÂhorizontaisÂeÂosÂpésÂparalelosÂaoÂchão.ÂAÂparteÂ
posteriorÂdaÂcadeiraÂdeveÂsuportarÂaÂparteÂinferiorÂdasÂcostasÂ
(regiãoÂlombar).ÂSigaÂasÂinstruçõesÂdoÂfabricanteÂparaÂajustarÂ
osÂbraçosÂdaÂcadeiraÂcorrectamenteÂaoÂcorpo.

PoderáÂterÂdeÂelevarÂaÂcadeiraÂparaÂqueÂoÂantebraçoÂeÂasÂ
mãosÂfiquemÂnumÂânguloÂcorrectoÂcomÂoÂteclado.ÂSeÂnãoÂ
conseguirÂpousarÂtotalmenteÂosÂpésÂnoÂchão,ÂpodeÂutilizarÂ
umÂapoioÂparaÂosÂpésÂcomÂalturaÂeÂinclinaçãoÂajustáveisÂparaÂ
compensarÂaÂdistânciaÂentreÂoÂchãoÂeÂosÂpés.ÂTambémÂpodeÂ
baixarÂaÂsecretáriaÂparaÂeliminarÂaÂnecessidadeÂdeÂumÂapoioÂ
paraÂosÂpés.ÂOutraÂopçãoÂéÂaÂutilizaçãoÂdeÂumaÂsecretáriaÂ
comÂumaÂsuperfícieÂparaÂoÂtecladoÂmaisÂbaixaÂdoÂqueÂaÂ
superfícieÂdeÂtrabalho.

Ecrã
AjusteÂoÂmonitorÂdeÂformaÂaÂqueÂaÂparteÂsuperiorÂfiqueÂ
ligeiramenteÂabaixoÂdoÂnívelÂdosÂolhosÂquandoÂestáÂsentadoÂ
naÂsecretária.ÂAÂmelhorÂdistânciaÂentreÂosÂolhosÂeÂoÂecrãÂficaÂ
aoÂcritérioÂdoÂutilizador,ÂemboraÂaÂmaioriaÂdosÂutilizadoresÂ
prefiramÂ45ÂaÂ70Âcm.

queimado,ÂouÂpelaÂutilizaçãoÂdeÂumÂhumificadorÂultrasónicoÂ
comÂáguaÂnãoÂfiltradaÂpodem,ÂemÂcasosÂraros,ÂentrarÂ
nasÂaberturasÂdeÂventilaçãoÂdoÂiMacÂe,ÂemÂdeterminadasÂ
circunstâncias,ÂresultarÂnumaÂligeiraÂnévoaÂnaÂsuperfícieÂ
interiorÂdoÂpainelÂdeÂvidroÂqueÂcobreÂoÂecrãÂdoÂiMac.

Ligar o iMacÂÂNuncaÂligueÂoÂiMacÂsemÂestaremÂmontadasÂ
todasÂasÂpeçasÂinternasÂeÂexternas.ÂUsarÂoÂiMacÂquandoÂ
faltamÂpeçasÂpodeÂserÂperigosoÂeÂpodeÂdanificarÂoÂiMac.

Transportar o iMacÂÂAntesÂdeÂlevantarÂouÂmudarÂaÂposiçãoÂ
doÂiMac,Âdesligue-oÂeÂdesligueÂtodosÂosÂcabosÂligadosÂaÂele.Â
ParaÂlevantarÂoÂiMac,Âsegure-oÂpelasÂextremidades.Â

Utilização de conectores e portasÂÂNuncaÂforceÂaÂentradaÂ
deÂumÂconectorÂnumaÂporta.ÂAoÂligarÂumÂdispositivo,Â
certifique-seÂdeÂqueÂaÂportaÂnãoÂtemÂdetritos,ÂqueÂoÂ
conectorÂcorrespondeÂàÂporta,ÂeÂqueÂposicionouÂoÂconectorÂ
correctamenteÂemÂrelaçãoÂàÂporta.

Guardar o iMacÂÂSeÂtencionarÂguardarÂoÂiMacÂduranteÂ
umÂperíodoÂalargado,Âguarde-oÂnumÂlocalÂfrescoÂÂ
(idealmente,ÂaÂ22ºÂC).

Não tente reparar o equipamento
OÂiMacÂnãoÂcontémÂpartesÂqueÂpodemÂserÂsubstituídasÂpeloÂ
utilizador,ÂàÂexcepçãoÂdaÂmemória,ÂqueÂpodeÂserÂsubstituídaÂ
peloÂutilizadorÂapenasÂnosÂmodelosÂdeÂ27Âpolegadas.ÂNãoÂ
tenteÂabrirÂoÂiMac.ÂSeÂoÂiMacÂnecessitarÂdeÂassistênciaÂtécnica,Â
contacteÂumÂCentroÂdeÂAssistênciaÂAutorizadoÂAppleÂouÂaÂ
AppleÂparaÂobterÂassistênciaÂtécnica.Â

SeÂabrirÂoÂiMacÂouÂinstalarÂoutrosÂelementosÂparaÂalémÂdaÂ
memóriaÂnosÂmodelosÂdeÂ27Âpolegadas,Âarrisca-seÂaÂdanificarÂ
oÂequipamento.ÂEsseÂtipoÂdeÂdanosÂnãoÂestãoÂcobertosÂpelaÂ
garantiaÂlimitadaÂdoÂiMac.

AVISO:  NuncaÂintroduzaÂobjectos,ÂqualquerÂqueÂsejaÂoÂ
tipo,ÂpelasÂaberturasÂdeÂventilaçãoÂdaÂestruturaÂdesteÂ
produto.ÂAÂintroduçãoÂdeÂobjectosÂpodeÂserÂperigosaÂeÂ
danificarÂoÂcomputador.

Limpar o iMac
SigaÂestasÂdirectrizesÂquandoÂlimparÂaÂparteÂexteriorÂdoÂiMacÂ
eÂosÂrespectivosÂcomponentes:Â
ÂÂ DesligueÂoÂiMacÂeÂdesligueÂtodosÂosÂcabos.
ÂÂ UseÂumÂpanoÂmacioÂeÂhúmidoÂqueÂnãoÂlargueÂpêlosÂ
paraÂlimparÂaÂparteÂexteriorÂdoÂiMac.ÂEviteÂaÂentradaÂ
deÂhumidadeÂnasÂaberturas.ÂNãoÂpulverizeÂlíquidoÂ
directamenteÂnoÂiMac.Â
ÂÂ NãoÂuseÂaerossóis,ÂsolventesÂouÂabrasivos.

Limpar o ecrã do iMac
UseÂumÂpanoÂlimpoÂeÂmacio,ÂqueÂnãoÂlargueÂpêlos,ÂparaÂ
limparÂoÂecrã.



Para utilizar o Apple Hardware Test: ÂDesligueÂtodosÂosÂ
dispositivosÂexternosÂdoÂcomputador,ÂexceptoÂoÂtecladoÂeÂoÂ
rato.ÂSeÂtiverÂumÂcaboÂEthernetÂligado,Âdesligue-o.ÂReinicieÂ
oÂcomputadorÂmantendoÂpremidaÂaÂteclaÂD.ÂQuandoÂforÂ
apresentadoÂoÂecrãÂdeÂselecçãoÂdoÂAHT,ÂseleccioneÂoÂ
idiomaÂcorrespondenteÂaoÂlocalÂondeÂseÂencontra.ÂPrimaÂ
ReturnÂnoÂtecladoÂouÂcliqueÂnaÂsetaÂparaÂaÂdireita.ÂQuandoÂ
forÂapresentadoÂoÂecrãÂprincipalÂdoÂAHTÂ(apósÂcercaÂdeÂ45Â
segundos),ÂsigaÂasÂinstruçõesÂnoÂecrã.ÂSeÂoÂAHTÂdetectarÂ
umÂproblema,ÂéÂapresentadoÂumÂcódigoÂdeÂerro.ÂRegisteÂoÂ
códigoÂdeÂerroÂantesÂdeÂexecutarÂasÂopçõesÂdeÂsuporte.ÂSeÂoÂ
AHTÂnãoÂdetectarÂqualquerÂfalhaÂnoÂhardware,ÂoÂproblemaÂ
poderáÂestarÂrelacionadoÂcomÂoÂsoftware.

Importante:ÂÂSeÂoÂAppleÂHardwareÂTestÂnãoÂaparecerÂapósÂ
reiniciar,ÂmantenhaÂpremidasÂasÂteclasÂComandoÂ(x),ÂOpçãoÂ
eÂDÂeÂreinicieÂoÂcomputadorÂparaÂacederÂaoÂsoftwareÂAppleÂ
HardwareÂTestÂaÂpartirÂdaÂInternet.ÂÂCertifique-seÂdeÂqueÂvoltaÂ
aÂligarÂoÂcaboÂEthernet.ÂÉÂnecessárioÂqueÂoÂcomputadorÂestejaÂ
ligadoÂaÂumaÂredeÂqueÂtenhaÂacessoÂàÂInternet.

Informações de assistência e suporte 
AppleCare
OÂiMacÂéÂfornecidoÂcomÂ90ÂdiasÂdeÂsuporteÂtécnicoÂeÂumÂ
anoÂdeÂgarantiaÂdeÂreparaçãoÂdoÂhardwareÂnumaÂlojaÂAppleÂ
ouÂnumÂcentroÂdeÂreparaçãoÂautorizadoÂApple,ÂtalÂcomoÂ
umÂCentroÂdeÂAssistênciaÂAutorizadoÂApple.ÂPodeÂalargarÂ
aÂcoberturaÂadquirindoÂoÂPlanoÂdeÂProtecçãoÂAppleCare.Â
EncontraráÂmaisÂinformaçãoÂemÂwww.apple.com/pt/support/
productsÂouÂnoÂendereçoÂdoÂwebsiteÂrelativoÂaoÂseuÂpaísÂ
apresentadoÂmaisÂadianteÂnestaÂsecção.

SeÂnecessitarÂdeÂassistência,ÂosÂtécnicosÂdeÂassistênciaÂ
telefónicaÂdoÂplanoÂAppleCareÂpodemÂajudarÂcomÂaÂ
instalaçãoÂeÂaberturaÂdeÂaplicaçõesÂeÂnaÂresoluçãoÂdeÂ
problemas.ÂLigueÂparaÂoÂnúmeroÂdoÂcentroÂdeÂassistênciaÂ
maisÂpróximoÂ(osÂprimeirosÂ90ÂdiasÂsãoÂgratuitos).ÂTenhaÂàÂ
mãoÂaÂdataÂdeÂaquisiçãoÂeÂoÂnúmeroÂdeÂsérieÂdoÂseuÂiMacÂ
quandoÂefectuarÂaÂchamada.

OsÂ90ÂdiasÂdeÂsuporteÂtelefónicoÂgratuitoÂcomeçamÂaÂpartirÂ
daÂdataÂdeÂcompra.Â

Portugal:Â(00351)Â0707Â200Â826Â(chamadaÂnacional)

www.apple.com/support/countryÂ

OsÂnúmerosÂdeÂtelefoneÂpodemÂserÂalteradosÂeÂpodemÂserÂ
aplicadosÂcustosÂtelefónicosÂlocaisÂeÂnacionais.ÂNaÂInternetÂ
estáÂdisponívelÂumaÂlistaÂcompleta,Âem:Â
www.apple.com/pt/support/contact

PosicioneÂoÂecrãÂdeÂformaÂaÂminimizarÂoÂreflexoÂaÂpartirÂdeÂ
fontesÂdeÂluzÂdoÂtectoÂeÂdeÂjanelasÂpróximas.ÂAÂbaseÂpermite-
lheÂajustarÂoÂânguloÂdoÂecrãÂparaÂumaÂmelhorÂvisualização,Â
ajudandoÂaÂreduzirÂouÂaÂeliminarÂoÂreflexoÂdeÂfontesÂdeÂluzÂ
queÂnãoÂpodeÂmover.

EstãoÂdisponíveisÂmaisÂinformaçõesÂsobreÂergonomiaÂnaÂ
Internet:ÂÂwww.apple.com/pt/about/ergonomics

A Apple e o ambiente
AÂAppleÂInc.ÂreconheceÂaÂresponsabilidadeÂporÂajudarÂaÂ
minimizarÂosÂimpactosÂambientaisÂrelacionadosÂcomÂosÂseusÂ
produtosÂeÂoperações.Â

ParaÂmaisÂinformações,ÂconsulteÂnaÂInternet:Â
www.apple.com/pt/environment

Mais informações, assistência e suporte
NãoÂtenteÂabrirÂoÂiMac,ÂexceptoÂparaÂinstalarÂmemória,ÂqueÂ
podeÂserÂsubstituídaÂpeloÂutilizadorÂapenasÂnosÂmodelosÂ
deÂ27Âpolegadas.ÂSeÂnecessitarÂdeÂassistência,ÂcontacteÂaÂ
AppleÂouÂleveÂoÂiMacÂaÂumÂCentroÂdeÂAssistênciaÂAutorizadoÂ
Apple.ÂPoderáÂobterÂmaisÂinformaçõesÂsobreÂoÂiMacÂatravésÂ
doÂCentroÂdeÂAjuda,ÂdosÂrecursosÂonline,ÂdaÂInformaçãoÂdoÂ
SistemaÂouÂdoÂAppleÂHardwareÂTest.

Centro de Ajuda
Frequentemente,ÂpodeÂobterÂrespostasÂparaÂasÂsuasÂ
perguntas,ÂbemÂcomoÂinstruçõesÂeÂinformaçõesÂdeÂresoluçãoÂ
deÂproblemasÂnoÂCentroÂdeÂAjudaÂnoÂseuÂMac.ÂCliqueÂnoÂ
íconeÂdoÂFinder,ÂcliqueÂemÂAjudaÂnaÂbarraÂdeÂmenusÂeÂ
seleccioneÂCentroÂdeÂAjuda.

Recursos online
ParaÂobterÂinformaçõesÂonlineÂsobreÂassistênciaÂeÂsuporte,Â
visiteÂwww.apple.com/pt/supportÂeÂseleccioneÂoÂseuÂpaísÂnoÂ
menuÂpop-up.ÂPodeÂpesquisarÂnaÂBaseÂdeÂConhecimentosÂ
AppleCare,ÂprocurarÂactualizaçõesÂdeÂsoftwareÂouÂobterÂajudaÂ
nosÂfórunsÂdeÂdebateÂdaÂApple.Â

Informação do Sistema
ParaÂobterÂinformaçõesÂacercaÂdoÂseuÂiMac,ÂutilizeÂaÂ
InformaçãoÂdoÂSistema.ÂAÂInformaçãoÂdoÂSistemaÂapresentaÂ
oÂhardwareÂeÂoÂsoftwareÂinstalado,ÂoÂnúmeroÂdeÂsérieÂeÂaÂ
versãoÂdoÂsistemaÂoperativo,ÂaÂquantidadeÂdeÂmemóriaÂ
instalada,Âetc.ÂParaÂabrirÂaÂInformaçãoÂdoÂSistema,ÂseleccioneÂ
AppleÂ()Â>Â“AcercaÂdesteÂMac”ÂnaÂbarraÂdeÂmenusÂe,ÂemÂ
seguida,ÂcliqueÂemÂ“InformaçãoÂadicional”.

Apple Hardware Test
ÉÂpossívelÂutilizarÂaÂaplicaçãoÂAppleÂHardwareÂTestÂ(AHT)ÂÂ
paraÂajudarÂaÂdeterminarÂseÂexisteÂalgumÂproblemaÂnumÂÂ
dosÂcomponentesÂdoÂcomputador,ÂcomoÂaÂmemóriaÂouÂÂ
oÂprocessador.



causingÂinterferenceÂtoÂradios,ÂtelevisionÂsets,ÂandÂotherÂ
electronicÂdevices.

Responsible party (contact for FCC matters only):  
AppleÂInc.ÂCorporateÂComplianceÂÂ
1ÂInfiniteÂLoop,ÂMSÂ91-1EMCÂ
Cupertino,ÂCAÂ95014

Wireless Radio Use
ThisÂdeviceÂisÂrestrictedÂtoÂindoorÂuseÂwhenÂoperatingÂinÂtheÂ
5.15ÂtoÂ5.25ÂGHzÂfrequencyÂband.

CetÂappareilÂdoitÂêtreÂutiliséÂàÂl’intérieur.

Exposure to Radio Frequency Energy
TheÂradiatedÂoutputÂpowerÂofÂtheÂAirPortÂExtremeÂ
technologyÂisÂbelowÂtheÂFCCÂandÂEUÂradioÂfrequencyÂ
exposureÂlimits.ÂNevertheless,ÂitÂisÂadvisedÂtoÂuseÂtheÂwirelessÂ
equipmentÂinÂsuchÂaÂmannerÂthatÂtheÂpotentialÂforÂhumanÂ
contactÂduringÂnormalÂoperationÂisÂminimized.

FCC Bluetooth® Wireless Compliance
TheÂantennaÂusedÂwithÂthisÂtransmitterÂmustÂnotÂbeÂ
colocatedÂorÂoperatedÂinÂconjunctionÂwithÂanyÂotherÂantennaÂ
orÂtransmitterÂsubjectÂtoÂtheÂconditionsÂofÂtheÂFCCÂGrant.

Canadian Compliance Statement
ThisÂdeviceÂcompliesÂwithÂIndustryÂCanadaÂlicense-exemptÂ
RSSÂstandard(s).ÂOperationÂisÂsubjectÂtoÂtheÂfollowingÂtwoÂ
conditions:Â(1)ÂthisÂdeviceÂmayÂnotÂcauseÂinterference,ÂÂ
andÂ(2)ÂthisÂdeviceÂmustÂacceptÂanyÂinterference,ÂincludingÂ
interferenceÂthatÂmayÂcauseÂundesiredÂoperationÂofÂtheÂ
device.

CetÂappareilÂestÂconformeÂauxÂnormesÂCNRÂexemptesÂdeÂ
licenceÂd’IndustrieÂCanada.ÂLeÂfonctionnementÂestÂsoumisÂ
auxÂdeuxÂconditionsÂsuivantesÂ:Â(1)ÂcetÂappareilÂneÂdoitÂ
pasÂprovoquerÂd’interférencesÂetÂ(2)ÂcetÂappareilÂdoitÂ
accepterÂtouteÂinterférence,ÂyÂcomprisÂcellesÂsusceptiblesÂdeÂ
provoquerÂunÂfonctionnementÂnonÂsouhaitéÂdeÂl’appareil.

Bluetooth Industry Canada Statement
ThisÂClassÂBÂdeviceÂmeetsÂallÂrequirementsÂofÂtheÂCanadianÂ
interference-causingÂequipmentÂregulations.

CetÂappareilÂnumériqueÂdeÂlaÂClassÂBÂrespecteÂtoutesÂlesÂ
exigencesÂduÂRèglementÂsurÂleÂmatérielÂbrouilleurÂduÂCanada.

Industry Canada Statement
CompliesÂwithÂtheÂCanadianÂICES-003ÂClassÂBÂspecifications.Â

CetÂappareilÂnumériqueÂdeÂlaÂclasseÂBÂestÂconformeÂàÂlaÂ
normeÂNMB-003ÂduÂCanada.Â

ThisÂdeviceÂcompliesÂwithÂRSSÂ210ÂofÂIndustryÂCanada.

Regulatory Compliance Information

FCC Compliance Statement
ThisÂdeviceÂcompliesÂwithÂpartÂ15ÂofÂtheÂFCCÂrules.ÂOperationÂ
isÂsubjectÂtoÂtheÂfollowingÂtwoÂconditions:ÂÂ(1)ÂThisÂdeviceÂ
mayÂnotÂcauseÂharmfulÂinterference,ÂandÂ(2)ÂthisÂdeviceÂmustÂ
acceptÂanyÂinterferenceÂreceived,ÂincludingÂinterferenceÂ
thatÂmayÂcauseÂundesiredÂoperation.ÂSeeÂinstructionsÂifÂ
interferenceÂtoÂradioÂorÂtelevisionÂreceptionÂisÂsuspected.

Radio and Television Interference
ThisÂcomputerÂequipmentÂgenerates,Âuses,ÂandÂcanÂ
radiateÂradio-frequencyÂenergy.ÂIfÂitÂisÂnotÂinstalledÂandÂ
usedÂproperly—thatÂis,ÂinÂstrictÂaccordanceÂwithÂApple’sÂ
instructions—itÂmayÂcauseÂinterferenceÂwithÂradioÂandÂ
televisionÂreception.Â

ThisÂequipmentÂhasÂbeenÂtestedÂandÂfoundÂtoÂcomplyÂwithÂ
theÂlimitsÂforÂaÂClassÂBÂdigitalÂdeviceÂinÂaccordanceÂwithÂtheÂ
specificationsÂinÂPartÂ15ÂofÂFCCÂrules.ÂTheseÂspecificationsÂ
areÂdesignedÂtoÂprovideÂreasonableÂprotectionÂagainstÂsuchÂ
interferenceÂinÂaÂresidentialÂinstallation.ÂHowever,ÂthereÂisÂ
noÂguaranteeÂthatÂinterferenceÂwillÂnotÂoccurÂinÂaÂparticularÂ
installation.Â

YouÂcanÂdetermineÂwhetherÂyourÂcomputerÂsystemÂisÂÂ
causingÂinterferenceÂbyÂturningÂitÂoff.ÂIfÂtheÂinterferenceÂÂ
stops,ÂitÂwasÂprobablyÂcausedÂbyÂtheÂcomputerÂorÂoneÂofÂÂ
theÂperipheralÂdevices.Â

IfÂyourÂcomputerÂsystemÂdoesÂcauseÂinterferenceÂtoÂradioÂorÂ
televisionÂreception,ÂtryÂtoÂcorrectÂtheÂinterferenceÂbyÂusingÂ
oneÂorÂmoreÂofÂtheÂfollowingÂmeasures:
ÂÂ TurnÂtheÂtelevisionÂorÂradioÂantennaÂuntilÂtheÂinterferenceÂ
stops.Â
ÂÂ MoveÂtheÂcomputerÂtoÂoneÂsideÂorÂtheÂotherÂofÂtheÂ
televisionÂorÂradio.Â
ÂÂ MoveÂtheÂcomputerÂfartherÂawayÂfromÂtheÂtelevisionÂ
orÂradio.Â
ÂÂ PlugÂtheÂcomputerÂintoÂanÂoutletÂthatÂisÂonÂaÂdifferentÂ
circuitÂfromÂtheÂtelevisionÂorÂradio.Â(ThatÂis,ÂmakeÂcertainÂ
theÂcomputerÂandÂtheÂtelevisionÂorÂradioÂareÂonÂcircuitsÂ
controlledÂbyÂdifferentÂcircuitÂbreakersÂorÂfuses.)Â

IfÂnecessary,ÂconsultÂanÂAppleÂAuthorizedÂServiceÂProviderÂorÂ
Apple.ÂSeeÂtheÂserviceÂandÂsupportÂinformationÂthatÂcameÂ
withÂyourÂAppleÂproduct.ÂOrÂconsultÂanÂexperiencedÂradio/
televisionÂtechnicianÂforÂadditionalÂsuggestions.Â

Important:ÂÂChangesÂorÂmodificationsÂtoÂthisÂproductÂnotÂ
authorizedÂbyÂAppleÂInc.ÂcouldÂvoidÂtheÂEMCÂcomplianceÂandÂ
negateÂyourÂauthorityÂtoÂoperateÂtheÂproduct.

ThisÂproductÂhasÂdemonstratedÂEMCÂcomplianceÂunderÂ
conditionsÂthatÂincludedÂtheÂuseÂofÂcompliantÂperipheralÂ
devicesÂandÂshieldedÂcablesÂ(includingÂEthernetÂnetworkÂ
cables)ÂbetweenÂsystemÂcomponents.ÂItÂisÂimportantÂthatÂ
youÂuseÂcompliantÂperipheralÂdevicesÂandÂshieldedÂcablesÂ
betweenÂsystemÂcomponentsÂtoÂreduceÂtheÂpossibilityÂofÂ



Magyar  Alulírott, Apple Inc. nyilatkozom, hogy a iMac 
megfelel a vonatkozó alapvetõ követelményeknek és az 
1999/5/EC irányelv egyéb elõírásainak.

Malti  Hawnhekk, Apple Inc., jiddikjara li dan iMac 
jikkonforma mal-ħtiġijiet essenzjali u ma provvedimenti 
oħrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 1999/5/EC.

Nederlands  Hierbij verklaart Apple Inc. dat het toestel 
iMac in overeenstemming is met de essentiële eisen  
en de andere bepalingen van richtlijn 1999/5/EG.

Norsk  Apple Inc. erklærer herved at dette iMac-apparatet 
er i samsvar med de grunnleggende kravene og øvrige 
relevante krav i EU-direktivet 1999/5/EF.

Polski  Niniejszym Apple Inc. oświadcza, że ten iMac są 
zgodne z zasadniczymi wymogami oraz pozostałymi 
stosownymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/EC.

Português  Apple Inc. declara que este dispositivo 
iMac está em conformidade com os requisitos  
essenciais e outras disposições da Directiva 1999/5/CE.

Română  Prin prezenta, Apple Inc. declară că acest aparat 
iMac este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi cu 
celelalte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE.

Slovensko  Apple Inc. izjavlja, da je ta iMac skladne z 
bistvenimi zahtevami in ostalimi ustreznimi določili 
direktive 1999/5/ES.

Slovensky  Apple Inc. týmto vyhlasuje, že toto iMac spĺňa 
základné požiadavky a všetky príslušné ustanovenia 
Smernice 1999/5/ES.

Suomi  Apple Inc. vakuuttaa täten, että tämä iMac 
tyyppinen laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten 
vaatimusten ja  sitä koskevien direktiivin muiden ehtojen 
mukainen.

Svenska  Härmed intygar Apple Inc. att denna iMac står i 
överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav och 
övriga relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 
1999/5/EG.

AÂcopyÂofÂtheÂEUÂDeclarationÂofÂConformityÂisÂavailableÂat:Â
www.apple.com/euro/compliance

ThisÂdeviceÂcanÂbeÂusedÂinÂtheÂEuropeanÂCommunity.

European Community Restrictions
ThisÂdeviceÂisÂrestrictedÂtoÂindoorÂuseÂinÂtheÂ5150ÂtoÂ5350ÂMHzÂ
frequencyÂrange.Â

Bluetooth Europe—EU Declaration of 
Conformity
ThisÂwirelessÂdeviceÂcompliesÂwithÂtheÂR&TTEÂDirective.

Europe–EU Declaration of Conformity

Български  Apple Inc. декларира, че това iMac е в 
съответствие със съществените изисквания и другите 
приложими правила на Директива 1999/5/ЕС.

Česky  Společnost Apple Inc. tímto prohlašuje, že tento 
iMac je ve shodě se základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES.

Dansk  Undertegnede Apple Inc. erklærer herved, at 
følgende udstyr iMac overholder de væsentlige krav og 
øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF.

Deutsch  Hiermit erklärt Apple Inc., dass sich das iMac in 
Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen 
und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 1999/5/EG befinden.

Eesti  Käesolevaga kinnitab Apple Inc., et see iMac vastab 
direktiivi 1999/5/EÜ põhinõuetele ja nimetatud direktiivist 
tulenevatele teistele asjakohastele sätetele.

English  Hereby, Apple Inc. declares that this iMac is in 
compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Español  Por medio de la presente Apple Inc. declara 
que este iMac cumple con los requisitos esenciales y 
cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la 
Directiva 1999/5/CE.

Ελληνικά  Mε την παρούσα, η Apple Inc. δηλώνει ότι αυτή η 
συσκευή iMac συμμορφώνεται προς τις βασικές απαιτήσεις 
και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/ΕΚ.

Français  Par la présente Apple Inc. déclare que l’appareil 
iMac est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.

Islenska  Apple Inc. lýsir því hér með yfir að þetta tæki 
iMac fullnægir lágmarkskröfum og öðrum viðeigandi 
ákvæðum Evróputilskipunar 1999/5/EC.

Italiano  Con la presente Apple Inc. dichiara che questo 
dispositivo iMac è conforme ai requisiti essenziali ed 
alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 
1999/5/CE.

Latviski  Ar šo Apple Inc. deklarē, ka iMac ierīce atbilst 
Direktīvas 1999/5/EK būtiskajām prasībām un citiem ar to 
saistītajiem noteikumiem.

Lietuvių  Šiuo „Apple Inc.“ deklaruoja, kad šis iMac atitinka 
esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EB Direktyvos 
nuostatas.



Japan VCCI Class B Statement

Apple Magic Mouse Class 1 Laser 
Information 
TheÂAppleÂMagicÂMouseÂisÂaÂClassÂ1ÂlaserÂproductÂinÂ
accordanceÂwithÂIECÂ60825-1ÂA1ÂA2ÂandÂ21ÂCFRÂ1040.10ÂandÂ
1040.11ÂexceptÂforÂdeviationsÂpursuantÂtoÂLaserÂNoticeÂNo.Â50,Â
datedÂJulyÂ26,Â2001.

Caution:  ModificationÂofÂthisÂdeviceÂmayÂresultÂinÂhazardousÂ
radiationÂexposure.ÂForÂyourÂsafety,ÂhaveÂthisÂequipmentÂ
servicedÂonlyÂbyÂanÂAppleÂAuthorizedÂServiceÂProvider.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE  1
APPAREIL A  RAYONNEMENT
LASER DE CLASSE 1

AÂClassÂ1ÂlaserÂisÂsafeÂunderÂreasonablyÂforeseeableÂ
conditionsÂperÂtheÂrequirementsÂinÂIECÂ60825-1ÂANDÂ21ÂCFRÂ
1040.ÂHowever,ÂitÂisÂrecommendedÂthatÂyouÂdoÂnotÂdirectÂtheÂ
laserÂbeamÂatÂanyone’sÂeyes.

Utilização de um modem USB externo
SeÂligarÂoÂiMacÂaÂumaÂlinhaÂtelefónicaÂutilizandoÂumÂmodemÂ
USBÂexterno,ÂconsulteÂasÂinformaçõesÂdaÂempresaÂdeÂ
telecomunicaçõesÂdoÂmanualÂfornecidoÂcomÂoÂmodem.

ENERGY STAR® Compliance

AsÂanÂENERGYÂSTAR®Âpartner,ÂAppleÂhasÂdeterminedÂthatÂ
standardÂconfigurationsÂofÂthisÂproductÂmeetÂtheÂENERGYÂ
STAR®ÂguidelinesÂforÂenergyÂefficiency.ÂTheÂENERGYÂSTAR®Â
programÂisÂaÂpartnershipÂwithÂelectronicÂequipmentÂ
manufacturersÂtoÂpromoteÂenergy-efficientÂproducts.Â
ReducingÂenergyÂconsumptionÂofÂproductsÂsavesÂmoneyÂÂ
andÂhelpsÂconserveÂvaluableÂresources.Â

Korea Warning Statements

B ( )

(B ) 
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Singapore Wireless Certification

Taiwan Wireless Statements

Taiwan Class B Statement

警告
本電池如果更換不正確會有爆炸的危險
請依製造商說明書處理用過之電池

Russia



Informações sobre a eliminação da bateria
ElimineÂasÂbateriasÂdeÂacordoÂcomÂasÂleisÂeÂdirectrizesÂ
ambientaisÂlocais.

China Battery Statement

Taiwan Battery Statement

Battery Charger Efficiency

ThisÂcomputerÂisÂshippedÂwithÂpowerÂmanagementÂenabledÂ
withÂtheÂcomputerÂsetÂtoÂsleepÂafterÂ10ÂminutesÂofÂuserÂ
inactivity.ÂToÂwakeÂyourÂcomputer,ÂclickÂtheÂmouseÂorÂpressÂ
anyÂkeyÂonÂtheÂkeyboard.Â

ForÂmoreÂinformationÂaboutÂENERGYÂSTAR®,Âvisit:ÂÂ
www.energystar.gov

Informações sobre eliminação e reciclagem

EsteÂsímboloÂindicaÂqueÂoÂprodutoÂdeveÂserÂeliminadoÂ
adequadamente,ÂdeÂacordoÂcomÂasÂleisÂeÂregulamentosÂ
locais.ÂQuandoÂesteÂprodutoÂatingirÂoÂfinalÂdeÂvidaÂútil,Â
contacteÂaÂAppleÂouÂasÂautoridadesÂlocaisÂparaÂseÂinformarÂ
acercaÂdasÂpossibilidadesÂdeÂreciclagem.

EncontraráÂinformaçãoÂacercaÂdoÂprogramaÂdeÂreciclagemÂdaÂ
AppleÂnoÂseguinteÂwebsite:ÂÂwww.apple.com/pt/recycling

European Union—Electronics and Battery Disposal 
Information

TheÂsymbolÂaboveÂmeansÂthatÂaccordingÂtoÂlocalÂlawsÂ
andÂregulationsÂyourÂproductÂand/orÂitsÂbatteryÂshouldÂ
beÂdisposedÂofÂseparatelyÂfromÂhouseholdÂwaste.ÂWhenÂ
thisÂproductÂreachesÂitsÂendÂofÂlife,ÂtakeÂitÂtoÂaÂcollectionÂ
pointÂdesignatedÂbyÂlocalÂauthorities.ÂSomeÂcollectionÂ
pointsÂacceptÂproductsÂforÂfree.ÂTheÂseparateÂcollectionÂandÂ
recyclingÂofÂyourÂproductÂatÂtheÂtimeÂofÂdisposalÂwillÂhelpÂ
conserveÂnaturalÂresourcesÂandÂensureÂthatÂitÂisÂrecycledÂinÂaÂ
mannerÂthatÂprotectsÂhumanÂhealthÂandÂtheÂenvironment.

Türkiye
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

Brasil—Informações sobre descarte e reciclagem 

OÂsímboloÂacimaÂindicaÂqueÂesteÂprodutoÂe/ouÂsuaÂbateriaÂ
nãoÂdevemÂserÂdescartadasÂnoÂlixoÂdoméstico.ÂQuandoÂ
decidirÂdescartarÂesteÂprodutoÂe/ouÂsuaÂbateria,Âfaça-oÂ
deÂacordoÂcomÂasÂleisÂeÂdiretrizesÂambientaisÂlocais.ÂParaÂ
informaçõesÂsobreÂoÂprogramaÂdeÂreciclagemÂdaÂApple,Â
pontosÂdeÂcoletaÂeÂtelefoneÂdeÂinformações,ÂvisiteÂÂ
www.apple.com/br/environment.



aoÂconsumidorÂfinal.ÂOÂsoftwareÂdistribuídoÂpelaÂAppleÂcomÂ
ouÂsemÂaÂmarcaÂAppleÂ(incluindo,ÂentreÂoutros,ÂoÂsoftwareÂ
doÂsistema)ÂnãoÂestáÂabrangidoÂporÂestaÂgarantia.ÂPorÂfavor,Â
consulteÂoÂcontratoÂdeÂlicenciamentoÂqueÂacompanhaÂÂ
oÂsoftwareÂparaÂobterÂinformaçõesÂsobreÂosÂseusÂdireitosÂ
deÂutilizaçãoÂdoÂsoftware.ÂAÂAppleÂnãoÂgaranteÂqueÂoÂ
funcionamentoÂdoÂProdutoÂAppleÂsejaÂininterruptoÂouÂ
queÂnãoÂtenhaÂerros.ÂAÂAppleÂnãoÂéÂresponsávelÂporÂdanosÂ
resultantesÂdoÂnãoÂcumprimentoÂdasÂinstruçõesÂrelativasÂàÂ
utilizaçãoÂdoÂProdutoÂApple.

Esta garantia não se aplica: (a) a peças consumíveis, tais 
como pilhas ou revestimentos de protecção concebidos 
para diminuir ao longo do tempo a não ser que tenham 
ocorrido falhas devido a um defeito do material ou 
mão-de-obra; (b) a danos cosméticos, nomeadamente, 
a arranhões, a amolgadelas ou ao plástico partido nas 
portas; (c) a danos causados pela sua utilização com outros 
produtos; (d) a danos causados por acidentes, abusos, 
má utilização, contacto com líquidos, incêndio, sismo ou 
outra causa externa; (e) a danos causados pela utilização 
do Produto Apple fora das directrizes publicadas pela 
Apple; (f ) a danos causados pela assistência (incluindo 
actualizações e expansões) efectuada por alguém que não 
um representante da Apple ou um Fornecedor de Serviço 
Autorizado Apple (“AASP”); (g) a um Produto Apple que 
tenha sido modificado para alterar a sua funcionalidade 
ou capacidade, sem a autorização escrita da Apple; 
(h) a defeitos provocados por desgaste normal ou outros 
factores devido ao envelhecimento normal do produto 
ou (i) se qualquer número de série da Apple tiver sido 
removido ou apagado do Produto Apple. 

RESPONSABILIDADE DO UTILIZADORÂÂDEVERÁÂEFECTUARÂ
CÓPIASÂDEÂSEGURANÇAÂDAÂINFORMAÇÃOÂCONTIDAÂNOÂ
PRODUTOÂAPPLEÂDEÂMODOÂAÂPROTEGERÂESSAÂINFORMAÇÃOÂ
CONTRAÂEVENTUAISÂFALHASÂOPERACIONAIS.Â

AntesÂdeÂbeneficiarÂdoÂserviçoÂdeÂassistênciaÂaoÂabrigoÂ
destaÂgarantia,ÂaÂAppleÂouÂosÂseusÂagentesÂautorizadosÂ
podemÂsolicitarÂqueÂoÂutilizadorÂforneçaÂoÂrespectivoÂ
comprovativoÂdeÂcompra,ÂrespondaÂaÂquestõesÂcomÂaÂvistaÂ
aÂajudarÂaÂdiagnosticarÂpotenciaisÂproblemasÂeÂaÂseguirÂ
osÂprocedimentosÂdaÂAppleÂparaÂreceberÂoÂserviçoÂdeÂ
assistência.ÂAntesÂdeÂenviarÂoÂseuÂProdutoÂAppleÂparaÂ
assistênciaÂaoÂabrigoÂdestaÂgarantia,ÂoÂutilizadorÂdeveráÂ
manterÂumaÂcópiaÂdeÂsegurançaÂseparadaÂdosÂconteúdos,Â
removerÂtodaÂaÂinformaçãoÂpessoalÂeÂdadosÂqueÂpretendaÂ
proteger,ÂbemÂcomoÂdesactivarÂquaisquerÂpalavras-passeÂ
deÂsegurança.Â

DURANTEÂAÂPRESTAÇÃOÂDOÂSERVIÇOÂDEÂASSISTÊNCIAÂAOÂ
ABRIGOÂDESTAÂGARANTIA,ÂOSÂCONTEÚDOSÂDOSÂPRODUTOSÂ
SERÃOÂELIMINADOSÂEÂOÂSUPORTEÂDEÂARMAZENAMENTOÂ
REFORMATADO.ÂAÂAPLLEÂEÂOSÂSEUSÂAGENTESÂAUTORIZADOSÂ
NÃOÂSEÂRESPONSABILIZAMÂPORÂPERDASÂDEÂSOFTWAREÂDEÂ
PROGRAMAS,ÂDADOSÂOUÂOUTRAÂINFORMAÇÃOÂCONTIDAÂÂ
NAÂMEMÓRIAÂOUÂEMÂQUALQUERÂOUTRAÂPARTEÂDOÂ
PRODUTOÂAPPLE.

Contrato de Licença de Software
AÂutilizaçãoÂdoÂiMacÂconstituiÂumaÂaceitaçãoÂdosÂtermosÂ
deÂlicençaÂdeÂsoftwareÂdaÂAppleÂeÂdeÂterceiros,ÂqueÂestãoÂ
disponíveisÂparaÂconsultaÂem:ÂÂwww.apple.com/legal/sla

Garantia Limitada de Um (1) Ano - Mac
ExclusivoÂparaÂprodutosÂdaÂmarcaÂApple

COMO SE RELACIONA O DIREITO DO CONSUMIDOR COM 
ESTA GARANTIA  ESTAÂGARANTIAÂCONFEREÂDIREITOSÂQUEÂ
RESULTAMÂDAÂLEIÂEÂISTOÂSEMÂPREJUÍZOÂDEÂOUTROSÂDIREITOSÂ
RESULTANTESÂDAÂLEIÂEÂQUEÂPODEMÂVARIARÂDEÂPAÍSÂPARAÂ
PAÍSÂ(ESTADOÂOUÂPROVÍNCIA).ÂPARAÂALÉMÂDOÂPERMITIDOÂ
NOSÂTERMOSÂDAÂLEI,ÂAÂAPPLEÂNÃOÂEXCLUI,ÂLIMITAÂOUÂ
SUSPENDEÂQUAISQUERÂOUTROSÂDIREITOS,ÂINCLUINDOÂOSÂ
RESULTANTESÂDAÂNÃOÂCONFORMIDADEÂCOMÂUMÂCONTRATOÂ
DEÂVENDA.ÂPARAÂCOMPREENDERÂNAÂÍNTEGRAÂOSÂDIREITOSÂ
QUEÂLHEÂASSISTEM,ÂDEVERÁÂCONSULTARÂASÂNORMASÂ
INTERNASÂDOÂSEUÂPAÍS,ÂPROVÍNCIAÂOUÂESTADO.ÂÂ

LIMITES DA GARANTIA QUE PODEM AFECTAR A LEI DO 
CONSUMIDORÂÂAÂPRESENTEÂGARANTIAÂEÂOSÂDIREITOSÂ
NELAÂPREVISTOSÂSUBSTITUEMÂQUAISQUERÂGARANTIAS,Â
OBRIGAÇÕESÂEÂCONDIÇÕES,ÂSEJAMÂORAIS,ÂESCRITAS,ÂLEGAIS,Â
EXPRESSASÂOUÂTÁCITAS,ÂNAÂMEDIDAÂDOÂPERMITIDOÂPORÂ
LEI.ÂAÂAPPLEÂNÃOÂPRESTAÂQUAISQUERÂOUTRASÂGARANTIASÂ
LEGAIS,ÂINCLUINDOÂGARANTIASÂDEÂCOMERCIALIZAÇÃOÂEÂ
DEÂQUEÂOÂPRODUTOÂÉÂADEQUADOÂAOÂFIMÂPRETENDIDOÂEÂ
GARANTIASÂRELATIVASÂAÂDEFEITOSÂOCULTOSÂOUÂLATENTES,Â
NAÂMEDIDAÂDOÂPERMITIDOÂPORÂLEI.ÂCASOÂNÃOÂSEJAÂ
POSSÍVELÂRECUSARÂAÂPRESTAÇÃOÂDEÂTAISÂGARANTIAS,Â
AÂAPPLEÂLIMITAÂAÂDURAÇÃOÂEÂASÂCONDIÇÕESÂDESSASÂ
GARANTIASÂÀÂDURAÇÃOÂPREVISTAÂNAÂPRESENTEÂGARANTIAÂ
EÂLIMITA-SEÂAÂPRESTAR,ÂÀÂSUAÂESCOLHA,ÂOSÂSERVIÇOSÂDEÂ
REPARAÇÃOÂOUÂDEÂSUBSTITUIÇÃOÂDESCRITOSÂABAIXO.Â
ALGUNSÂPAÍSESÂ(ESTADOSÂEÂPROVÍNCIAS)ÂNÃOÂPERMITEMÂ
LIMITAÇÕESÂÀÂDURAÇÃOÂDEÂGARANTIASÂ(OUÂCONDIÇÕES)Â
LEGAIS,ÂPELOÂQUEÂASÂLIMITAÇÕESÂACIMAÂDESCRITASÂ
PODERÃOÂNÃOÂSERÂAPLICÁVEISÂNOÂSEUÂCASO.Â

O QUE ESTÁ COBERTO PELA GARANTIA?ÂÂOÂprodutoÂ
deÂhardwareÂdaÂmarcaÂAppleÂeÂacessóriosÂcontidosÂnaÂ
embalagemÂoriginalÂ(“ProdutoÂApple”)ÂsãoÂgarantidosÂ
pelaÂAppleÂcontraÂdefeitosÂdeÂfabricoÂeÂconcepção;ÂeÂnaÂ
medidaÂemÂqueÂsejamÂutilizadosÂemÂconformidadeÂcomÂasÂ
directrizesÂpublicadasÂnosÂmanuaisÂdeÂinstruçõesÂdaÂApple,Â
porÂumÂperíodoÂdeÂUMÂ(1)ÂANOÂaÂcontarÂdaÂdataÂdeÂcompraÂ
naÂlojaÂporÂparteÂdoÂcompradorÂ(“PeríodoÂdeÂGarantia”).ÂOsÂ
manuaisÂdeÂinstruçõesÂdaÂAppleÂincluem,Ânomeadamente,ÂasÂ
informaçõesÂcontidasÂnasÂespecificaçõesÂtécnicas,ÂmanuaisÂdeÂ
utilizadorÂeÂserviçosÂdeÂcomunicações.Â

O QUE NÃO ESTÁ COBERTO PELA GARANTIA?ÂÂEstaÂgarantiaÂ
nãoÂseÂaplicaÂaÂqualquerÂprodutoÂdeÂhardwareÂouÂsoftwareÂ
queÂnãoÂsejaÂdaÂApple,ÂaindaÂqueÂsejaÂembaladoÂouÂvendidoÂ
comÂoÂhardwareÂdaÂApple.ÂSemÂprejuízoÂdeÂaÂAppleÂfornecer,Â
naÂmedidaÂdoÂpermitidoÂporÂlei,ÂosÂseusÂprodutosÂ“talÂseÂ
encontram”,ÂoutrosÂfabricantes,ÂfornecedoresÂouÂeditores,Â
queÂnãoÂaÂApple,ÂpodemÂfornecerÂasÂsuasÂprópriasÂgarantiasÂ



levantar o seu Produto Apple na sua Loja Apple ou no 
seu Fornecedor Apple, ou o Produto Apple será enviado 
directamente para a sua morada pelo Serviço de Reparação. 

(ii) Assistência via postal. Caso a Apple entenda que o seu 
Produto Apple necessita de assistência postal, a Apple 
procederá ao envio de guias de transporte e, se aplicável, 
ao material para embalar, de forma a que possa proceder 
ao envio postal do seu Produto Apple para o Serviço de 
Reparação ou para o Fornecedor Apple de acordo com as 
instruções da Apple. Quando o serviço estiver concluído,  
o Serviço de Reparação ou o Fornecedor Apple procede  
à devolução do Produto Apple. O pagamento das taxas de 
envio e das taxas de devolução será efectuado pela Apple,  
se todas as instruções forem devidamente seguidas.

(iii) Serviço de peças Faça Você Mesmo - “Do-it-yourself” 
(DIY). O serviço de peças DIY permite-lhe reparar, por si,  
o seu Produto Apple. Se este serviço estiver disponível, será 
aplicado o seguinte procedimento: 

(a) Serviço em que a Apple exige a devolução do produto ou 
da peça substituída. A Apple pode exigir uma autorização 
de débito em cartão de crédito como garantia do preço 
de venda do produto ou da peça de substituição e dos 
custos de envio. Se não tiver possibilidade de emitir uma 
autorização de débito em cartão de crédito, poderá não 
conseguir ter acesso ao serviço DIY, caso em que a Apple 
assegurará um serviço alternativo. A Apple envia-lhe um 
produto ou uma peça de substituição juntamente com 
as instruções de instalação, se aplicável, bem como os 
requisitos a observar para a devolução do produto ou da 
peça substituída. Se seguir correctamente as instruções,  
a Apple emitirá uma ordem de cancelamento da autorização 
de débito em cartão de crédito e não lhe será cobrado  
o custo do produto ou da peça de substituição, bem como  
o custo de envio para a sua morada. Se não devolver  
o produto ou a peça substituída em conformidade com 
as instruções ou se devolver um produto ou uma peça 
substituída, considerados inelegíveis para o serviço, a Apple 
cobrará o montante autorizado do cartão de crédito. 

(b) Serviço em que a Apple não exige a devolução 
do produto ou da peça substituída. A Apple envia 
gratuitamente um produto ou uma peça de substituição 
acompanhado de instruções de instalação, se for aplicável, 
bem como dos requisitos a observar para a eliminação do 
produto ou da peça substituída. 

(c) A Apple não se responsabiliza por quaisquer custos em 
que incorra relacionados com o serviço de peças DIY. Caso 
necessite de assistência adicional, contacte a Apple através 
do número de telefone abaixo indicado. 

A Apple reserva-se o direito de alterar o método pelo qual 
a Apple presta os seus serviços de assistência e os critérios 
de elegibilidade dos Produtos Apple para receber um 
determinado tipo de serviço. O serviço de assistência será 
limitado às opções disponíveis no país onde o serviço  
é solicitado. As opções de serviço, a disponibilidade de peças 
e os tempos de resposta podem variar consoante  

DepoisÂdaÂprestaçãoÂdoÂserviçoÂdeÂassistênciaÂaoÂabrigoÂ
destaÂgarantia,ÂoÂProdutoÂAppleÂouÂprodutoÂdeÂsubstituiçãoÂ
seráÂdevolvidoÂcomÂaÂconfiguraçãoÂdeÂcompraÂoriginal,Â
sujeitaÂàsÂactualizaçõesÂaplicáveis.ÂSeráÂresponsávelÂpelaÂ
reinstalaçãoÂdeÂtodoÂosÂprogramasÂdeÂsoftware,ÂdadosÂÂ
eÂpalavras-passe.ÂAÂrecuperaçãoÂeÂreinstalaçãoÂdosÂprogramasÂ
deÂsoftwareÂeÂdadosÂdeÂutilizadorÂnãoÂestãoÂcobertosÂporÂ
estaÂgarantia.

O QUE FARÁ A APPLE EM CASO DE VIOLAÇÃO DA 
GARANTIA?ÂÂSeÂduranteÂoÂPeríodoÂdeÂGarantia,ÂapresentarÂ
umaÂreclamaçãoÂlegítimaÂàÂAppleÂouÂaÂumÂAASP,ÂaÂ
AppleÂpoderá,ÂàÂsuaÂescolha,Âproceder:Â(i)ÂàÂreparaçãoÂdoÂ
ProdutoÂAppleÂutilizandoÂpeçasÂnovasÂouÂusadasÂcujoÂ
desempenhoÂeÂfiabilidadeÂsejamÂequivalentesÂaÂpeçasÂnovas,Â
(ii)ÂàÂsubstituiçãoÂdoÂProdutoÂAppleÂporÂumÂprodutoÂqueÂ
possua,ÂpeloÂmenos,ÂfunçõesÂequivalentesÂaoÂProdutoÂAppleÂ
eÂqueÂsejaÂcompostoÂporÂpeçasÂnovasÂe/ouÂpeçasÂusadasÂcujoÂ
desempenhoÂeÂfiabilidadeÂsejamÂequivalentesÂaÂpeçasÂnovasÂ
ouÂ(iii)ÂàÂdevoluçãoÂdoÂmontanteÂpagoÂpeloÂProdutoÂApple.

AÂAppleÂpodeÂsolicitarÂqueÂdeterminadasÂpartesÂouÂprodutosÂ
instaladosÂpeloÂutilizadorÂsejamÂsubstituídas.ÂAÂparteÂouÂ
produtoÂsubstituído,ÂincluindoÂpartesÂouÂprodutosÂinstaladosÂ
peloÂutilizadorÂnosÂtermosÂestipuladosÂnasÂinstruçõesÂ
prestadasÂpelaÂApple,ÂbeneficiaÂdaÂgarantiaÂdeÂProdutoÂAppleÂ
ouÂdeÂ90Â(noventa)ÂdiasÂcontadosÂaÂpartirÂdaÂsubstituiçãoÂ
ouÂreparação,ÂconsoanteÂaquelaÂqueÂoferecerÂumaÂmaiorÂ
garantia.ÂAÂsubstituiçãoÂdeÂumÂprodutoÂouÂdeÂumaÂparteÂouÂÂ
aÂdevoluçãoÂdoÂpreçoÂimplicaÂqueÂqualquerÂartigoÂpasseÂaÂserÂ
suaÂpropriedadeÂeÂqueÂoÂartigoÂsubstituídoÂouÂcujoÂvalorÂfoiÂ
devolvidoÂpasseÂaÂserÂpropriedadeÂdaÂApple.

COMO ACEDER AO SERVIÇO DE ASSISTÊNCIA?ÂÂAntesÂdeÂ
recorrerÂaoÂserviçoÂdeÂassistência,Âsolicitamos-lheÂqueÂacedaÂ
aosÂrecursosÂonlineÂdisponíveisÂdescritosÂabaixo.ÂCasoÂÂ
oÂProdutoÂAppleÂcontinueÂaÂnãoÂfuncionarÂcorrectamente,Â
contacteÂumÂrepresentanteÂautorizadoÂdaÂAppleÂou,Â
seÂaplicável,ÂumaÂlojaÂAppleÂ(“LojaÂApple”)ÂouÂumÂ
FornecedorÂdeÂServiçoÂAutorizadoÂAppleÂ(“FornecedorÂ
Apple”),ÂmencionandoÂaÂinformaçãoÂprevistaÂabaixo.ÂUmÂ
representanteÂAppleÂouÂumÂFornecedorÂAppleÂajudarãoÂ
aÂperceberÂseÂoÂProdutoÂAppleÂnecessitaÂdeÂserviçosÂdeÂ
assistênciaÂe,ÂemÂcasoÂafirmativo,ÂprestarãoÂinformaçãoÂ
sobreÂaÂformaÂcomoÂserãoÂprestados.ÂSeÂoptarÂporÂcontactarÂ
aÂAppleÂporÂtelefone,ÂoutrosÂcustosÂpoderãoÂacrescerÂ
dependendoÂdaÂsuaÂlocalização.

InformaçãoÂdisponívelÂonlineÂcomÂosÂdetalhesÂsobreÂÂ
aÂobtençãoÂdeÂserviçosÂdeÂgarantiaÂencontra-seÂdescritaÂ
emÂbaixo.

OPÇÕES DO SERVIÇO DE ASSISTÊNCIA  A Apple presta 
o serviço de assistência nas seguintes modalidades:

(i) Reparações nas lojas. Pode entregar o seu Produto 
Apple na Loja Apple ou a um Fornecedor Apple que preste 
este serviço. O serviço será prestado no local ou o seu 
Produto Apple será enviado para o Serviço de Reparação 
Apple (“Serviço de Reparação”) para ser reparado. Quando 
o serviço estiver concluído, será informado e poderá 



modificação,ÂextensãoÂouÂaditamentoÂàÂpresenteÂgarantia.Â
SeÂalgumaÂdasÂcláusulasÂvierÂaÂserÂconsideradaÂilegalÂouÂ
inválida,ÂaÂlegalidadeÂouÂvalidadeÂdasÂdemaisÂcláusulasÂnãoÂ
seráÂafectadaÂouÂprejudicada.ÂEstaÂgarantiaÂrege-seÂeÂdeveÂ
serÂinterpretadaÂsegundoÂasÂleisÂdoÂpaísÂondeÂteveÂlugarÂ
aÂcompraÂdeÂProdutosÂApple.ÂAÂAppleÂestáÂidentificadaÂnaÂ
parteÂfinalÂdesteÂdocumentoÂdeÂacordoÂcomÂasÂregrasÂdoÂ
paísÂouÂregiãoÂondeÂteveÂlugarÂaÂcompraÂdeÂProdutosÂApple.Â
AÂAppleÂouÂoÂseuÂsucessorÂéÂoÂresponsávelÂnosÂtermosÂdaÂ
presenteÂgarantia.

INFORMAÇÃO ONLINEÂÂMaisÂinformaçãoÂdisponívelÂ
onlineÂem:

Informação sobre 
assistência internacional 

www.apple.com/support/country

Fornecedores de serviços 
Apple Autorizados

support.apple.com/kb/HT1434

Loja Apple www.apple.com/retail/storelist/

Assistência e Serviços 
Apple

support.apple.com/kb/HE57

Assistência gratuita Apple www.apple.com/support/country/
index.html?dest=complimentary

o país. Poderá ser responsável pelo pagamento dos custos 
de envio e de manutenção, caso o produto Apple não 
possa ser reparado no país em que se encontra. Se solicitar 
assistência num país diferente do país onde comprou  
o produto, terá de cumprir as leis e regulamentos aplicáveis 
às importações e exportações e será responsável pelo 
pagamento dos respectivos direitos aduaneiros, IVA e outros 
impostos e taxas associados. Caso seja possível recorrer 
ao serviço de assistência internacional, a Apple poderá 
reparar ou substituir os produtos e as peças com produtos 
e peças equiparáveis que estejam em conformidade com 
os padrões locais.

LIMITAÇÃO DE RESPONSABILIDADEÂÂEXCEPTOÂNOSÂTERMOSÂ
PREVISTOSÂNAÂPRESENTEÂGARANTIAÂEÂNAÂMEDIDAÂDOÂ
PERMITIDOÂPELAÂLEGISLAÇÃOÂAPLICÁVEL,ÂAÂAPPLEÂNÃOÂÂ
SEÂRESPONSABILIZAÂPORÂQUAISQUERÂDANOSÂEMERGENTESÂ
(DIRECTOSÂOUÂINDIRECTOS)ÂEÂLUCROSÂCESSANTES,Â
RESULTANTESÂDAÂVIOLAÇÃOÂDEÂQUALQUERÂGARANTIAÂ
OUÂCONDIÇÃO,ÂOUÂDEÂQUALQUERÂOUTRAÂDISPOSIÇÃOÂ
LEGAL,ÂNOMEADAMENTEÂDANOÂDEÂPERDAÂDEÂUSO;Â
PERDAÂDEÂRECEITAS;ÂPERDAÂDEÂLUCROSÂPRESENTESÂOUÂ
FUTUROSÂ(INCLUINDOÂAÂPERDAÂDEÂLUCROSÂPREVISTOSÂEMÂ
CONTRATOS);ÂPERDASÂCOMERCIAISÂOUÂFINANCEIRAS;ÂPERDAÂ
DEÂPOUPANÇAÂPREVISTA;ÂPERDAÂDEÂVOLUMEÂDEÂNEGÓCIOS;Â
PERDAÂDEÂOPORTUNIDADES;ÂPERDAÂDEÂCLIENTELA;ÂDANOSÂ
DEÂIMAGEM;ÂPERDAÂDE,ÂOUÂDANOSÂSOFRIDOSÂCOM,ÂDADOSÂ
COMPROMETIDOSÂOUÂCORROMPIDOS;ÂOUÂQUALQUERÂ
DANOÂOUÂPERDAÂINDIRECTOÂOUÂCONSEQUENCIALÂSOFRIDO,Â
INCLUINDOÂAÂSUBSTITUIÇÃOÂDEÂEQUIPAMENTOÂEÂBENS,Â
QUAISQUERÂCUSTOSÂDEÂRECUPERAÇÃO,ÂPROGRAMAÇÃO,Â
OUÂREPRODUÇÃOÂDEÂQUALQUERÂPROGRAMAÂOUÂDADOSÂ
ARMAZENADOSÂNOÂOUÂUTILIZADOSÂNOÂPRODUTOÂ
APPLEÂOUÂQUALQUERÂFALHAÂNAÂPRESERVAÇÃOÂDAÂ
CONFIDENCIALIDADEÂDASÂINFORMAÇÕESÂARMAZENADASÂ
NOÂPRODUTOÂAPPLE.Â

AÂANTERIORÂLIMITAÇÃOÂDEÂRESPONSABILIDADEÂNÃOÂSERÁÂ
APLICÁVELÂAOSÂCASOSÂDEÂDANOSÂRESULTANTESÂDEÂÂ
MORTEÂOUÂOFENSASÂÀÂINTEGRIDADEÂFÍSICA,ÂBEMÂCOMOÂÂ
ÀÂRESPONSABILIDADEÂRESULTANTEÂNOSÂTERMOSÂDAÂLEIÂDEÂ
ACTOSÂOUÂOMISSÕESÂDOLOSOSÂEÂCOMÂCULPAÂGRAVE.ÂÂ
AÂAPPLEÂNEGAÂFAZERÂQUALQUERÂDECLARAÇÃOÂNOÂSENTIDOÂ
DEÂSERÂCAPAZÂDEÂREPARARÂQUALQUERÂPRODUTOÂAPPLEÂNOSÂ
TERMOSÂPREVISTOSÂNESTAÂGARANTIAÂOUÂDEÂSUBSTITUIRÂ
OÂPRODUTOÂAPPLEÂSEMÂQUEÂEXISTAÂRISCOÂOUÂPERDAÂDEÂ
INFORMAÇÕESÂARMAZENADASÂNOÂPRODUTOÂAPPLE.

ALGUNSÂPAÍSESÂ(ESTADOSÂOUÂPROVÍNCIAS)ÂNÃOÂPERMITEMÂ
AÂEXCLUSÃOÂOUÂLIMITAÇÃOÂDEÂDANOSÂEMERGENTESÂÂ
EÂLUCROSÂCESSANTES,ÂPELOÂQUEÂESTAÂLIMITAÇÃOÂPODERÁÂ
NÃOÂSEÂAPLICARÂNOÂSEUÂCASO.Â

PRIVACIDADEÂÂAÂAppleÂconservaráÂeÂutilizaráÂosÂdadosÂ
dosÂclientesÂdeÂacordoÂcomÂosÂtermosÂprevistosÂnaÂ
PolíticaÂdeÂPrivacidadeÂdosÂClientesÂApple,ÂdisponívelÂemÂ
www.apple.com/legal/warranty/privacy.Â

DISPOSIÇÕES GERAISÂÂNenhumÂrevendedor,ÂagenteÂouÂ
funcionárioÂAppleÂestáÂautorizadoÂaÂefectuarÂqualquerÂ



Região/País de Aquisição Morada

Índia AppleÂIndiaÂPrivateÂLtd.Â
19thÂFloor,ÂConcordeÂTowerÂC,ÂÂ
UBÂCityÂNoÂ24,ÂVittalÂMallyaÂ
Road,ÂBangaloreÂ560-001,ÂIndia

Japão AppleÂJapanÂInc.Â
3-20-2ÂNishishinjuku,ÂÂ
Shinjuku-ku,ÂTokyo,ÂJapan

Coreia AppleÂKoreaÂLtd.ÂÂ
3201,ÂASEMÂTower;Â159,ÂÂ
Samsung-dong,ÂGangnam-Gu;Â
SeoulÂ135-798,ÂRepublicÂofÂKorea

Afeganistão,ÂBangladesh,Â
Butão,ÂBrunei,ÂCambodja,Â
Guam,ÂIndonésia,ÂLaos,Â
Singapura,ÂMalásia,ÂNepal,Â
Paquistão,ÂFilipinas,ÂSriÂLanka,Â
Vietnam

AppleÂSouthÂAsiaÂPte.ÂLtd.ÂÂ
7ÂAngÂMoÂKioÂStreetÂ64Â
SingaporeÂ569086

RepúblicaÂPopularÂdaÂChina AppleÂComputerÂTradingÂ
(Shanghai)ÂCo.ÂLtd.ÂÂÂ
RoomÂ1815,ÂNo.Â1ÂJilongÂRoad,Â
WaigaoqiaoÂFreeÂTradeÂZone,Â
ShanghaiÂ200131ÂChina

Tailândia AppleÂSouthÂAsiaÂÂ
(Thailand)ÂLimitedÂ
25thÂFloor,ÂSuiteÂB2,ÂSiamÂTower,Â
989ÂRamaÂ1ÂRoad,ÂPataumwan,Â
Bangkok,Â10330

Taiwan AppleÂAsiaÂLLCÂ
16A,ÂNo.Â333ÂTunÂHwaÂS.ÂRoad.Â
Sec.Â2,ÂTaipei,ÂTaiwanÂ106

OutrosÂpaísesÂdaÂÁsiaÂÂ
eÂPacíficoÂ

AppleÂInc.Â
1ÂInfiniteÂLoop;Â
Cupertino,ÂCAÂ95014,ÂU.S.A.

Responsável Pela Garantia Para A Região  
Ou País De Compra

Região/País de Aquisição Morada

CONTINENTE AMERICANO

Brasil AppleÂComputerÂBrasilÂLtdaÂ
Av.ÂCidadeÂJardimÂ400,Â2ÂAndar,Â
SaoÂPaulo,ÂSPÂBrasilÂ01454-901

Canadá AppleÂCanadaÂInc.Â
7495ÂBirchmountÂRd.;ÂMarkham,Â
Ontario,ÂCanada;ÂL3RÂ5G2ÂCanada

México AppleÂOperationsÂMexico,Â
S.A.ÂdeÂC.V.Â
ProlongaciónÂPaseoÂdeÂlaÂ
ReformaÂ#600,ÂSuiteÂ132,Â
ColoniaÂPeñaÂBlanca,ÂSantaÂFé,Â
DelegaciónÂÁlvaroÂObregón,Â
MéxicoÂD.ÂF.,ÂCPÂ01210,ÂMexico

EstadosÂUnidosÂdaÂAméricaÂ
eÂoutrosÂpaísesÂAmericanos

AppleÂInc.Â
1ÂInfiniteÂLoop;ÂÂ
Cupertino,ÂCAÂ95014,ÂU.S.A.

EUROPA, MéDIO ORIENTE E ÁFRICA

TodosÂosÂpaísesÂ AppleÂDistributionÂInternationalÂ
HollyhillÂIndustrialÂEstateÂ
Hollyhill,ÂCork,ÂÂ
RepublicÂofÂIreland

ÁSIA, PACíFICO

Austrália;ÂNovaÂZelândia;ÂFiji;Â
PapuaÂNovaÂGuiné;ÂVanuatu

AppleÂPty.ÂLimited.Â
POÂBoxÂA2629,ÂSydneyÂSouth,Â
NSWÂ1235,ÂAustralia

HongÂKong AppleÂAsiaÂLimitedÂ
2401ÂTowerÂOne,ÂTimesÂSquare,Â
CausewayÂBay;ÂHongÂKong
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